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YKPATHCbKA MOBA MEJJUMHOT'O MEPEKJIAJTY
SAK YAHHUK BE3NEKHA MAIIEHTIB TA PO3BUTKY HAYKOBOI TEPMIHOJIOTI'TI

Y ecmammi posenanymo meouunuii nepexaao sK 00Ut i3 K1o4o8ux YUHHUKIG 3a0e3neuents be3neku nayicumie ma po3-
BUMKY YKPAIHCLKOI HAYKOBOI mepMiHon02ii ma 0inosoco emukemy. 30iliCHEHO AHALI3 MeoPemUKO-memo0on02iuHUX 3AcdO
nepexnady cneyianizo8anux mekCcmis, 0OXapakxmepuso8ano npasmMamuymi 0coOONUB0CMI KOMYHIKAYii 8 MeOuyuri ma 6UsHa-
YEHO Poilb NEPeKrIa0aid y QQOpMySanti IKICHO20 MOBHO20 cepedosuwya Ois IiKapis, nayieHmis i Haykosyie. Buokpemieno
OCHOGHI HANPAMU MEOUUHO20 NEePeKNady 8 YKPAIHCOKOMY KOHMEKCMI: KAIHIYHA OOKYMeHmayis, Gpapmayesmuuni mekcmu,
HayKkosa nimepamypa, KIHiuHI 00CAI0NHCeHH S, MEeXHIYHA OOKYMEeHmayis, iHmepHem-pecypcu.

Oxpemy yeazy npudineno npobiremam HeKOpeKmHo20 nepexaady, sSIKi MoACyms Npu3eecmu 00 MmepmiHOA02IUHUX, QYHK-
YIOHANLHUX | COYIANbHUX PUSUKIB, 30KpeMd 00 MeOUYHUX NOMUTIOK, HeNPAasUIbHO20 MPAKMYBAHHs THCMPYKYIll 01 nayi-
€HMI6 Ma NOWUPEHHs. HeOOCMOBIPHOL inghopmayii y cghepi oxoponu 300pos’s. Haeonoweno na momy, wo skicms nepe-
K1a0y 6e3nocepednbo 6NaUBAc Ha eheKmUsHICmy TIKAPCOKUX NPUSHAYEHb, MOUYHICYb OIa2HOCIMUKYU Mma pieetb 008ipu 00
cucmemu 0OXOpOHU 30008 1.

Ipoananizosano cyuacuuil cmamn yYKpaincokoi meouunoi mepminonoeii, axa nepedysac y npoyeci YHOPMY6auHs, ma
OKpecileHO nepcnekmugu ii po3eumKy 3a60aKU nepeKkiadaybKiil OisinvHocmi. Biosnaueno pons midicoucyuniinapHoi cnien-
payi MeOuKis, niHe8icmie i mepMiHOI02I8 Y CIBOPEHHI CUCMEMHO20 Ma YHI(iKosano2o nioxody do nepekiady. 3anpono-
HOBAHO HANPAMU NOOANLULOI poDOMU: CMEBOPEHHSA EOUHO20 2N10CAPIsl MEOUHUHUX MEPMIHie, Cmanoapmu3ayis nepekid-
0aybKUX NPAKMUK, YIPOBAONCEHHS CUCTHEMU KOHMPOTIO AKOCMI, PO3POOIents npoepam nidcomoeku ma cepmuixayii
MEOUUHUX NePeKIaoayis.

3pobneno 6ucHoBoK, W0 AKICHUI MEOUUHUL NEPEeKAAd € He Julle THCMPYMEHMOoM npo@eciinol KomyHikayii, are u
YUHHUKOM NIOBUUICHHS eheKMUBHOCII MeOUUHOT 00NOMO2U, 3HUINCEHHS PUSUKIG OJid 300p08 s NAYIEHMIB, (hopMy8aHH
NO3UMUBHO20 IMIOHCY YKPATHCHKOT MeOUYUHU ma inmezpayii YKpaincoKoi HayKu y c8imosuti npocmip.

Knrouosi cnosa: meouunuii nepekaad, mepminon02is, yKpaincbka Mo6a HayKu, be3neka nayicnmis, cmanoapmu3ayis,
HAYKO8A KOMYHIKAYis, OLI0GUL emuKem.
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THE UKRAINIAN LANGUAGE OF MEDICAL TRANSLATION AS A FACTOR
IN PATIENT SAFETY AND THE DEVELOPMENT OF SCIENTIFIC TERMINOLOGY

The article examines medical translation as one of the key factors in ensuring patient safety and fostering the
development of Ukrainian scientific terminology. The study analyzes the theoretical and methodological foundations of
specialized translation, highlights the pragmatic features of communication in medicine, and emphasizes the translator's
role in creating a high-quality linguistic environment for healthcare professionals, patients, and researchers. The main
directions of medical translation in the Ukrainian context are identified, including clinical documentation, pharmaceutical
texts, scientific literature, clinical research, technical documentation, and online medical resources. Particular attention
is paid to the risks of incorrect translation, which may lead to terminological, functional, and social errors, such as
medical mistakes and the dissemination of unreliable information.

The article also explores the historical and sociolinguistic aspects of Ukrainian medical terminology, noting that
the legacy of multilingual influences (Latin, German, Russian, and English) has shaped its current state and created
additional challenges for standardization. In this regard, translation serves not only as a means of communication but
also as an instrument of linguistic modernization, ensuring the relevance and clarity of terminology in both academic and
clinical settings. Furthermore, the study underlines the importance of interdisciplinary cooperation between linguists,
translators, physicians, and policymakers in developing reliable terminological databases and reference materials.

Special focus is placed on the integration of digital technologies in translation practice, such as computer-assisted
translation tools, terminology management systems, and Al-based platforms, which contribute to the consistency and
accuracy of medical texts. However, the article emphasizes that technological progress should complement, rather than
replace, the expertise and critical responsibility of human translators.

The current state of Ukrainian medical terminology, which remains in the process of standardization, is analyzed,
and the prospects for its development through translation activities are outlined. The article stresses the need to establish
a unified glossary of medical terms, to standardize translation practices, to introduce quality control systems, and to
implement professional certification of translators. It concludes that high-quality medical translation is not only a tool of
professional communication but also a crucial factor in improving the effectiveness of healthcare, safeguarding patient
rights, and integrating Ukrainian science into the global academic space.

Key words: medical translation, terminology, Ukrainian scientific language, patient safety, standardization, scientific
communication, business etiquette.

IlocTanoBka mpoOaemMu. Y cydacHOMy T00a- yCKIQMHIOETHCA BIJIICYTHICTIO €IMHOTO  YHi(iKo-

JII30BaHOMY CBITi €(eKTHBHA MEIWYHA KOMYHIKaIlis
HEMOXKJIMBa 0e€3 SKICHOrO Mepekiaay crelianizoBa-
HUX TeKCTiB. HekopekTHMH mepexnaj iHCTPYKUii
70 JIiKiB, KJIIHIYHUX TMPOTOKONIB YA HAYKOBUX Tpallb
CTBOPIOE 3arpo3y KHUTTIO 1 3IOPOB’I0 TAIIIEHTIB,
a TaKoXX MO)KE IPHU3BECTH /O MOIMMUPEHHS XUOHOI
iHpopmarii B cycminbcTBi. st Ykpainu mpoOiema
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BaHOTO TJIOCApis MEAWYHUX TEPMIiHIB Ta BILTUBOM
IHIIIOMOBHUX KaJbOK. TOMY J0CHIIPKSHHS MEIUIHOTO
MepeKialy B Hal[lOHAJTBHOMY KOHTEKCTI € aKTyallb-
HUM 1 TOTpedy€e HAYKOBOTO OCMHCIICHHSI.

AHaii3 ocTaHHIX AocHiTKeHb i myOmikamiii.
VY BITYM3HSIHOMY HAYKOBOMY JHMCKYpCi MTUTAHHS PO3-
BHUTKY YKPaTHCHKOT METUYHOT TEPMIiHOJIOT I 1O CITIIKY-
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Banu B. Kapa0an, JI. ['anxena, H. Mockanb Ta iHmIi
HAyKOBIIi, aKIEHTYIOUH yBary Ha IMpo0ieMax KOau-
¢ikarmii Ta yHOpMYBaHHSI TepMiHOCHCTEMH. Baromuii
BHECOK y TCOPETHYHE OCMUCIICHHSI NIepeKIaabKuxX
nporecis 3poomwmm T. Kusk, A. Haymenko ta O. Oryi,
SIKI PO3TIISIHYJIM 3aKOHOMIPHOCTI Mi’KMOBHOT KOMYHi-
Kallii Ta MPaKTUYHI aCMEeKTH TEePEKIIaay pi3HOKAHPO-
Bux TekctiB (Kusk, 2008: 120-125).

BakiuBe Miciie y JOCHIJKCHHI MUTaHb JIUIO-
BOIO €THKETy, (PaxOBOro IepeKiany 3aiiMae mpars
B. Kapabana, B sKiif mpoaHai30BaHO OCOOJHUBOCTI
BIITBOPEHHS AHIJIOMOBHOI HAyKOBOI Ta TEXHIYHOI
JiTEepaTypu yKpaiHCHKOIO MOBOIO, 30KpeMa IMHUTaHHS
CKBIBaJICHTHOCTI Ta TOuHOCTI Tepminoorii (Kapa-
0an, 2001: 73). Hocmimxkenns [. Kouan (Kouas,
2011: 203-205) copusii TIUOIMIOMY PO3yMIHHIO
CTPYKTYPH Ta CEMaHTUKHU YKPaiHCHKOT JIEKCUKH, IO €
OCHOBOIO 11 (JOpPMYBaHHSI aIeKBaTHOTO TEPMiHOJIO-
rivyHoro anapary y cepi MeIuIuHu.

CrieriaibHO Ha MPOOJIEMATHKy MEJIUYHOIO Tepe-
KJIaJy 3BepTaloTh yBary cydacHi BaeHi. Tak, H. Jlymok
(Uymox, 2014: 120-124) amamizye TpyaHOIII Tepe-
KJIaJy aHTJIIOMOBHOI MEIMYHOI TepPMIiHOJIOTIi yKpaiH-
CHKOIO MOBOIO, HATOJIOIIYIOUYH Ha MOTPeOi CTBOPEHHS
CTaHJIaPTU30BaHUX CJIOBHHUKIB 1 JIOBIIHUKIB. Y CBOIO
yepry, 3. Korro6a (Korro6a, 2016: 85-91) nociimkye
0coONMUBOCTI (DYHKITIOHYBaHHA MEIWYHHUX TEPMIiHIB
y Tepexiagax, JUIOBOMY ETHKETi, BHOKPEMIIIOIOUN
TPYIHOI, TIOB’s3aHi 3 0araro3Ha4YHICTIO TEPMIHIB,
BIJICYTHICTIO YCTaJICHUX BiJIIMOBIJHUKIB Ta BILTUBOM
AQHITIOMOBHUX 3aII03UYCHb.

[Tompy HasIBHICTH 3HAYHOT KIJIBKOCTI JIOCIII/KEHb
y cdepi mepexiTamo3HaBcTBa Ta TEPMIHOJOTIT, KOMIT-
JIEKCHUH aHaITi3 podi epexiany y GopMyBaHHI yKpa-
THCHKOI MEOIUYHOI MOBU Ta 3a0e3neueHHl Oe3neKun
MalieHTiB A0Ci HEe PO3pOOICHUI HaIe)KHUM YHHOM.
Binbiricte  poOIT 30CEpeKYIOTBCS HAa  OKPEMHUX
acreKTax — JISKCHKOJIOTTYHHX, CEMAaHTUYHUX YK CYTO
MIPAaKTUYHUX MEepeKIajalbKuX TpyaHomax. BomHo-
4yac MUTaHHS B3a€EMO3B’SI3KY MIXK SKICTIO MEAMYHOIO
nepekiany, eeKTUBHICTIO KOMYHiKalii y cdepi oxo-
POHHU 370pOB’sl Ta OE3MeKOl0 MAalLi€HTIB MOTpedye
DIMOIIOr0 ¥ KOMILIEKCHOTO po3risiay. Lle Bu3Hauae
aKTyaJbHICTh MOATBIINX HAYKOBUX MONIYKIB Y TaHIi
chepi.

Merta crarri. Posmisgnaerecs BceOlUHMI aHaAI3
0COOIMBOCTEH MEIMYHOTO IMepeKiany yKpaiHCHKOIO
MOBOIO y KOHTEKCTI Cy4YaCHHX JIHTBICTHYHHX Ta
MEJIMKO-KOMYHIKaTHBHUX JIOCTIJDKEHb 1 Y JIJIOBOMY
eTUKeTi. Y poOOTi CTAaBUTHCS 3aBIAHHS HE JIHIIE
OXapaKTEePU3yBaTH OCHOBHI HampsSMH MEIUYHOIO
nepexiany (KiIiHiYHAN, (apMaleBTHYHUH, HAyKOBO-
JOCHITHUM, HOPMaTWBHO-TIPABOBUH), ajieé ¥ OKpec-
JIUTH KOJIO Mpo0IIeM, 110 TIOCTAIOTh Mepe MepeKiiaia-

YaMH Yy MPOLECI BiATBOPEHHS IHIIIOMOBHOT MEIUYHOT
TepMiHOJIOTIi yKpaiHChKO0 MOBOto. OcobmmBa yBara
MPUAUIAETHCS TUTAHHIO KBIBAJICHTHOCTI NIEPEKIIamy,
CTaHIapTHU3alil TEPMiHIB, YHUKHEHHIO OMOHIMIi Ta
nojiceMii, SKi MOXYTb MPU3BOJUTH O MOMHIIOK i3
MIOTEHLIMHO HeOe3leYHUMH HaCiJAKaMH Ui Ialli-
elTiB. OKpeMHUM 3aBIaHHSIM CTaTTi € BU3HAYCHHS
TIEPCIIEKTUB PO3BUTKY YKPATHCHKOI MEIMYHOI MOBH
B yMOBax Tiio0alizallii Ta MOmMpPeHHsT aHITIOMOBHIX
3al03U4YeHb, & TAKOXK 3’ SCYBaHHS POJIi NepeKIagalb-
KOi JisIBHOCTI Yy (OpMyBaHHI Cy4acHOi HayKOBOI
TepMiHouorii. TAKMM YWHOM, CTATTS CHPSMOBaHa Ha
BCTAHOBJICHHSI B3a€MO3B’SI3Ky MIXK SKICTIO MeIu4-
HOTO TIepeKIay, Oe3MeKOl0 MAIli€eHTiB Ta e(eKTHB-
HICTIO KOMYHIKaIlil B CHCTeMi OXOPOHH 3/I0OPOB’ A, 110
POOHTH OCTIIKEHHS BAXKJIMBUM SIK JJIS1 TEOPETHKIB,
TaK 1 JUIs IPaKTHKIB NepeKiamy, JikapiB, HAyKOBIIiB
Ta QaxiBiiB y cdhepi MeTuIHOT OCBITH.

Buxknan ocHoBHoOro MmarepiaJy. Teoperuko-mero-
JOJIOTIYHI 3acajy MEAWYHOIO IEPeKIaay IOJIsrae
y LUTICHOMY CHPUHMHATTI 1HIIOMOBHOTO TEKCTYy Ta y
PO3yMiHHI rpaMaTu4HoOi OyI0BH #oro peuens. [lopis-
HIOIOUM I'pamMaTH4Hi OyJOBHM aHIIMCHKOI Ta yKpaiH-
CBKOI MOB CJIiJ] 3a3HAYUTH, 1[0 MOBHM MAarOTh 3HAYHI
BIZIMIHHOCTI MiX c000F0. 3araJIbHOBITIOMHH TOH (haKT,
10 aH[VIIHChKA MOBA € aHAJIITHYHA 33 CBOEID CTPYK-
TYPOIO, YKpaiHChbKa X — cuHTeTH4Ha. Lle cnpuunHse
3HAUHI TPYAHOLI MpU TMEpeKiaai Uil THUX, XTO He
HAJICKHUTH JI0 Yhciia KBami(ikoBaHUX IMepeKaiadib.
I'pamaTrka aHTITIHCHKOT MOBH XapaKTEPU3Y€ETHCS HiT-
KMMH 3aKOHaMHM 1OOYI0BH PEYEHb Ta CTaJIOI0 CTPYK-
Typoto. OZHMM i3 HaraJbHUX NHTaHb IEPEKIaxy
rpaMaTHYHUX KOHCTPYKUi € mepeknaa iHQiHITHB-
HUX 3BOPOTIB aHIVIIMCHKOI MOBU Ha YKPATHCHKY MOBY.
['pamarnune MOHSTTS 1HQIHITUBY B aHIIIHCHKiH MOBI
CIIPUYMHSE TPYIHOINI TiJ Yac BHOOpY HOro ykpa-
{HCBKOTO CEMaHTHYHOTO €KBiBaJeHTy. BiiCcyTHIiCTH
TOYHOTO BIiJIMOBIJIHWKA YKpAiHCHKUM 1H(IHITHBHUM
KOHCTPYKILISIM CHPUYMHSE MEPELIKOIN Y PO3yMiHHI
IHIIOMOBHOTO TEKCTY, THM CaMHM BIUIMBAIOYH Ha
aJICKBaTHICTh NEpEKyIay B IijloBoMy eTHkeTi. He3Ba-
JKarOYH Ha BENTUKY KiJTbKICTh HAyKOBHX JTOCIIKEHB, —
10 CTOCYIOTBCS SIK 3araJIbHUX MpoOJIeM MepeKIIanos-
HaBCTBA, TAK 1 OKPEMHUX PE3yJbTaTiB MepeKIalabKoi
Ipaili, e i J0Ci HassBHA Pi3HOBEKTOPHICTh JOCHIJI-
HUIBKUX IIXOJIB JI0 MePEeKIaIaIbKol JisIbHOCTI,
icHye HEOOXiNTHICTh HAKOIMMYEHHS IIOCIITHUIIBKAX
MaTepialiB MO0 y3araJlbHeHHsS O€3T0CepPEIHbO
nepekiaganbkoi mpaktuku. llepeknamo3HaBui, He
BiJIMOBJISIFOMHC BiJI TIONIYKIB 171€aJIbHOT MOJIEIIi IIepe-
KJIaly, TParHyTh BU3HAYUTH U OMUCATH OCOOIMBOCTI
MepeKIIay TeKCTiB Pi3HUX JKaHPIB 1 CTUIIIB, BUXOASMYN
3 TOTO, IIO TEKCT € METOI0, 00 €KTOM 1 pe3yIIbTaTOM
nepexiany (Baker, 2011: 91-93).
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JocmimpkeHHsT  JIIHTBICTUYHUX —acCIeKTiB  Iepe-
KJIaJly — MOBJICHHEBOI IiSTBHOCTI, SiKa 3a0e3medye
CHUIKYBaHHS, a 3HA4YUTh, 1 COIIAJIbHY B3a€EMOJIII0
HOCIiB pi3HUX MOB, — € Ha CbOTOJTHI BAKJINBUM 3aBJ/IaH-
HSM Cy4acHOTO MOBO3HaBCTBa. llepexman posrisaa-
€THhCS SIK HAIIETBOPYMN YWUHHHK, SK YAHHUK YTBEP-
JDKEHHS yKpaiHCTBa. 3aTBEpIKECHHS JEp>KaBHOTO
CTaTycy YKpaiHChbKOI MOBH Ha TepuTopii YKpaiHu
CTIPUSIIO CTAHOBIICHHIO 11 SIK MOBHU HayKH ¥ TEXHIKH,
a 11e CTEMYITIOBAJIO JOCIIKCHHS B TalTy3i TIEPEeKIaTy
TEPMiHIB, BIITBOPEHHS 3ByYaHHS iHIIIOMOBHHX BJac-
HUX Ha3B YKPaiHCHKOIO MOBOIO Ta YKPAiHChKUX — 1HO-
3eMHUMH MOBaMH, KaHPOBUX MPOOJIEM NepeKIaay B
JIOBOMY €THKETI.

Menuunnii mepeksiajg 1mociae ocoOiuBe Micle
cepen IHIMX TaTy3eBUX IEpeKIaiB, OCKUTBKH BiH
Oe3nocepenHbO BIUIMBAE HA MPAKTHKY OXOPOHHU
300poB’sl. Mean4Hi TepMiHM MaroTh TOYHI aediHi-
uii # He JOMYCKaloTh BIIBHOTO TIyMAaueHHS, ajKe
HaBiTh HalMEHINIE BiIXUJICHHS MOXe MaTH (haTaibHi
Hacmiakd. TeopeTHdHi OCHOBM TepeKaay TIPYHTY-
FOThCSI Ha TIPUHITUIAX TEPMIHOJIOTIYHOT OIHO3HAY-
HOCTi, aJ€KBaTHOCTI Ta TMparMaTH4YHOi Opi€HTAIlii.
VkpaiHCbKka MenuYHa TEPMIHOJIOTISI Mae TpPUBAILY
icTopito (opmyBanns. Ii po3BuUTOK TOB’s3aHMI i3
BIUIMBOM JIaTWHHM (SIK yHIBEpCallbHOI MOBH MeEIH-
[IMHA), HIMETHKOi Ta aHTIIHCHKOI MEIMYHOI IIKOJIH.
[IpoTsirom paastHCEKOTO TIEPioy CTIOCTepiraiacs 3Ha-
YHa 3QJEKHICTh Bifl pOCIHCHKOMOBHUX KaJbOK, IO
i ChOTOOHI CTBOPIOE TPYIHOLIl Yy CTaHAapTHU3aLil.
BifcyTHICTh y3ro/DKEHUX MEPEeKIaallbKUX ITiIX0/IiB
MPU3BOJUTH JI0 JyOJIETHOCTI, HETOYHOCTEH 1 TUTyTa-
auaH (Cabré, 1999: 125-130).

IIparMatuyHuii acnekT MEIUYHOTO HEpeKIaxy
OCOOJIMBO AaKTyallbHUH JJIsi MEIUYHHX TEKCTIB, [Ie
Ba)KJIMBA HE JIMILIE TOYHICTh MEpeaaBaHHs 3MICTY, ajie
W BIJIOBIJIHICTh TEKCTY MOTPEOaM IiIBOBOT ayIUTO-
pii. Hampukman, nepeksiaa KITiHIYHOTO MPOTOKOIY [T
JIIKapiB Ma€ BiI3HAYATHCSI MaKCHUMAaJLHOIO TEPMiHO-
JIOTIYHOIO TOYHICTIO. HaTomicTh mepekian iHCTpyK-
Uil U MauieHTiB NOTpedye CIPOILEHHS CKIaTHUX
TEpMiHIB 1 YHUKaHHS JaTuHi3MiB. Tak, 3aMiCTh «per
0s» («depe3 poT») CiiJl BUKOPUCTOBYBATH 3pO3yMi-
JIUH BapilaHT «IIpUAMAaTH BCepeauHy». Takui miaxin
ITIBHIILY€ PIBEHB JOBIpU MAIIEHTIB 1 CIIPUSAE TOTPHU-
MaHHIO MEJTMYHUAX PEKOMEHIAITIH.

OCHOBHI HanpsIMA METUYHOTO MEpeKIany yKpail-
CHKOIO MOBOIO OXOILTIOE KiJIbKa KJIFOYOBUX HAIPSIMIB:

Kniniyna JoKyMeHTallist — icTopii XBOpoO, MeANYH1
BHCHOBKH, BUITUCKH JJIS TTAIIIEHTIB. BaskimnBuM € mipa-
BUJIbHE BiITBOPEHHSI IIarHO3IB 1 MPOIIEYP BiAMIOBITHO
110 MibkHapoaHOT kinacuikarii xBopod (MKX).

dapmaneBTHUHI TEKCTH — IHCTPYKWii A0 JiKap-
ChKHUX 3ac00iB, MapKyBaHHs, iH(pOpMaIlis ISl Mari-

eHra. Bynp-sika MOMWIKAa TyT MOXE TMPHU3BECTH JIO
HENpaBWIBHOI 03U YU CHOCOOY 3aCTOCYBaHHS IIpe-
napary.

HayxoBa niteparypa — crarti, MoHorpadii, mia-
pyunuku. Ilepeknaa Takux TeKcTiB Gopmye yKpaiH-
ChbKY MOBY HayKH Ta copusie il iHTerpamii B MixHa-
pOAHUI AUCKYPC.

KimiriuHi JOCHTiIKEHHS — TPOTOKONH, iH(MOpPMO-
BaHI 3TOAW, 3BITH TPO pE3yJIbTaTH BUIPOOYBaHb.
Bonu nmotpeOyloTh He JWIIe TOYHOCTI, a W JOTpHU-
MaHHS ETHYHHUX CTaHJIApPTiB.

TexHiuHa JOKYMEHTAIlisl — IHCTPYKILiT 3 BUKOPHUC-
TaHHS MEJIMYHOTO OONaJHAHHS, IO Mae 3abe3nedy-
BaTH Oe3MeuHy eKCILTyaTallito anapaTrypu.

[aTepHeT-pecypcu Ta MEAWYHI JIOBIAHUKH —
OHJIAH-TIOPTaU, MOOLJIbHI 3aCTOCYHKH, 0a3u JaHUX
JUISL JTIKapiB Ta MAaIli€HTIB.

KoskeH 13 IMX HanpsMiB Ma€ BJIACHI BUMOTH IO
CTHITIO Ta JIEKCHKH, 1[0 CTBOPIOE MTOTPeOy B CIIeIiai-
30BaHUX IIEpeKiIagadax.

SIKicHMH TepekiaJ MEeIUYHUX TEKCTiB moTpedye
KOMIUIEKCHOT MiJITOTOBKH:

JIiHrBiCTUYHA KOMIIETEHTHICTh — JIOCKOHAJIE BOJIO-
IiHHS YKpaiHCHKOIO MOBOIO, yMIHHS CTBOPIOBAaTH
TEKCTH, 10 BiATOBIMAaIOTh HAYKOBUM 1 MPAKTHUYHUM
norpedam.

MenyyHa KOMIIETEHTHICTh — PO3YMIHHS KIIiHIY-
HUX MPOIIECiB, 3HAHHS 0a30BOT aHaTOMI1, (hapMaKoII0-
rif Ta JlarHOCTHKH.

JlarnHCHKA OCHOBA — 31aTHICTDL aJ€KBATHO BIJITBO-
PIOBaTH KJIACUYHY MEIMYHY TEPMiHOJIOTIIO.

Bononinns mudposumu pecypcamu — poborta 3
CJIEKTPOHHUMH TJI0CAPisiIMU, MI>KHAPOAHUMH OazaMu
nanux (PubMed, MedlinePlus, WHO terminology).

MiXIUCIUIUTIHAPHA CIIIBIpalsl — CIIBIOpais 3
mikapssMu, (papmarieBTaMu, OiooramMu I yTO4Y-
HEHHS 3HAYEeHb 1 KOHTEKCTIB.

€ npobnemMu Ta pU3MKH HEKOPEKTHOTO TEPEKIIaay,
HEKOPEKTHHI TIEPEeKIIaJ MOXKE NMPHU3BECTH A0 TaKUX
HACITIKIB:

TepMiHONOTIYHI TMMOMWJIKH — TUTyTaHHMHA MiXK
TTOHATTAMH ((CHHIPOM» 1 KCHMITTOMY ), TIIO MOYKE 3Mi-
HUTH KITIHIYHY KapTHHY.

OyHKIIOHAIEHI TOMHUJIKY — HENIPaBUJIBHUH Hepe-
KIaja JI03yBaHHA («OJHA Kparuisl TPUYi Ha JCHBY
3aMiCTh «TPH KPaIUTl OMH pa3 Ha JICHBY).

CoriansHi pU3UKA — TOMIAPEHHS HEITOCTOBIPHOT
iHopmarlii B iHTepHeTI i Meia.

[IpaBoBi HacmiAKKM — MEIUYHI TOMWJIKH 4Yepe3
nepeksag MOKYTh CTaTh NPEAMETOM CYIOBHX PO3-
IISLIB.

ImimkeBl BTpath — MOMMIKH Yy MDKHApOTHUX
myOMiKamisgX AUCKPEAUTYIOTh YKPAiHCHKY MEIHYHY
HayKy.

ISSN 2308-4855 (Print), ISSN 2308-4863 (Online)

191



MogoszHaBscTBO. AiTEpaTypO3HABCTBO

0 00000000000000000000000000000000000000000000000000000000000000000000000000000000000000000000000000000000000000000000000000000000000000000s00sssssssssossssss

Po3BuTOK yKpaiHCbKOI MeIUYHOI TEpMiHOJOTIT y
nepeksaai BinOyBaeThes, ane GopMyBaHHS CydacHOI
YKpaiHChKOT MEIUYHOI TEPMIHOJOTI € CKIagHUM i
OararorpaHHAM MPOIIECOM, IO TTOTPEOy€e CHCTEMHOTO
ITiTXOIY Ta HAYKOBO OOTPYHTOBAHUX PIillieHb. Baxim-
BHMM YMHHHUKOM LIbOTO PO3BUTKY BHUCTYIA€E MEpEKial,
aJDKe caMme BiH 3a0e3redye alanTarliro MiKHAPOIHUX
3HaHb, JIOCBiJy Ta CTaHIAPTIB JO HAaIliOHAJIHLHOTO
MOBHOTO cepenoBuiia (ymnok, 2014: 120-124).

CydJacHHiA eTam pPO3BUTKY YKPaiHCBKOI MEIUIHOI
MOBH XapaKTEepPU3Y€ThCS HEOOXiHICTIO BHPIIICHHS
KUTBKOX KJIIOUOBHX 3aBJIaHb:

— CTBOPEHHSI €IMHOIO0 [IeP:KABHOI0 IJIOCapist
MeIMYHUX TepPMiHiB, KUl Ou 3a0e3MeynB cTaHaap-
TU3AIlII0 Ta €IHICTh Y BKHUBaHHI MpodeciitHOl Jiek-
CUKH B OCBITI, HayIli Ta TPAKTUIHIN MEITUIINHI;

— YNOPSIAKYBAHHS TePMiHOCHCTEMM ILLISIXOM
YCYHeHHs1 1y0.1eTiB 1 HeBUIIPABAAHUX KaJIbOK (HaIpu-
KJIaJl: «IIyXJIMHA» / «HEOIIa3is», «IHCYIBT» / «yaap»),
IO CIIPUSATHME SICHOCTI i OJHO3HAYHOCTI Tpodeciii-
HOTO CIIJIKYBaHHS;

— YyHipikauis nepexjaxy MiKHAPOAHMX KJIACH-
(dixamiii i cranpaprie (ICD, WHO guidelines, FDA
recommendations), sika JI03BOJIUTH TAPMOHI3yBaTH YKpa-
THCBKY TEpMIHOJIOTIIO 31 CBITOBUMH HOpPMaMH Ta CIIPHsI-
TiMe i iHTerpanii y modaibHui HayKOBHI IPOCTIp;

— AKTUBHMIiI TepeKIaJ Cy4acHHX HAyKOBHX
AOCJTiZKeHb, NIAPYYHUKIB 1 KIIHIYHUX MPOTOKO-
JiB, M0 He JumIe 3abe3meuye YKpaiHChKUX JIiKapiB
JOCTYIIOM 10 HAWHOBILIMX 3HaHb, a i 103BOJISIE YKpa-
{HCBKI MOBI HayKd 3acBOIOBaTM HOBI MOHATTS Ta
(opmyBaTu BIaCHUN TEPMiHOJIOTIUHHIH anapar y Bif-
MOBIAHOCTI 10 MDKHAPOIHUX TEHICHIIIH.

Takum YMHOM, MEPEKIIaJ BIJIrpae KIIOUOBY POJIb
y CTaHAapTh3alii yKpaiHCbKoi Meau4yHoi MoBH. BiH
BUCTYIIA€ KaHAJIOM BBEJCHHS HOBHMX TEPMiHIB, Mexa-
HI3MOM IXHBOTO YHOPMYBaHHS T2 OCHOBHUM iHCTpY-
MeHTOM (hopMyBaHHS € TMHOTO TPOPECITHOIO MOBHOTO
MIPOCTOPY, 1110, Y CBOIO YepTy, OE3MOCEPEIHBO BILTHBAE
Ha SKICTh METUYHOT MIPAKTHKHU i OE3TEKY TaIli€HTIB.

BucHoBkn. MenuuHuil nepeknaj yKpalHCBKOIO
MOBOI) € HEBIJ '€MHUM YWHHUKOM 3a0€3IeueHHs
Oe3reky MmaiieHTiB, e(eKTUBHOCTI KOMYHIKAIl Mixk
MEIMYHUMH TIPAliBHUKAMA Ta PO3BUTKY HAayKOBOTO
TUCKYpCy. Bucoka gxicTh mepexiany 0e3rnocepeaHpo
BILJTUBA€ HA KOPEKTHICTH J[IarHOCTHKH, PE3YJIBTATHB-
HICTb JTIKYBaHHS Ta JOCTYIHICTh Cy4YaCHUX MEAMYHUX
3HaHb JUIs1 (haxiBIIB 1 naiieHTiB. BoHa Takox BU3HA-
Yae piBeHb JOBIPU CYCIUIBCTBA IO CUCTEMH OXOPOHHU
3II0POB’s, OCKUTEKH HETOYHOCTI YX IIOMHIJIKH y TIepe-
KJIJ1 MOXYTh MPHU3BOJUTH JI0 CEPUO3ZHUX KITIHIYHUX
HACJIIJIKiB. AHAJII3 Cy4acHOTO CTaHy MEJMYHOTO Iepe-
KJIQJy 3aCBiJ{Uy€ HAsBHICTh HU3KH IPOOJIEM, cepell
SKHX — BIJICYTHICTh €IMHOI TepMiHOJIOTiYHOI a3,
BILUIMB 1HIIIOMOBHHX KaJlbOK, HECTa4ya yCTaJICHUX
TepeKIaganbKuX CTparerii 1 HU3bKUN PiBEHBb CTaH-
nmapru3aiii. [li Y4MHHUKN yCKITaqHIOITh (hOpMYBaHHS
rapMOHI30BaHOI Ta 3pO3yMiIOl CUCTEMH YKpPaiHCHKOI
MennuHoi Tepminonorii. [logonanHs BKazaHUX TpyI-
HOIIIB MOJKJIMBE 3aBISKH KOMILICKCHHM 3aXOJaM:
yHiikarii Ta craEmapTH3aIlii TepMiHIB BiAIOBIIHO
no MmixHapogaux mportokoniB (ICD, WHO, FDA),
CTBOPEHHIO CyYaCHHUX €JIEKTPOHHUX TIIOCapiiB 1 Tep-
MIHOJIOTIYHHUX 0a3 JaHWX, 3aPOBA/HKCHHIO CUCTEMU
KOHTPOJIFO SIKOCTI TIEPEKJIa/IiB, a TaKOX IiJATOTOBII
BHCOKOKBaJTi(DiKOBAaHUX TTEPEKIAAAUIB, SIKi BOJIOIIIOThH
HE JUIIe MOBHOIO, a W MEIUYHOIO KOMITETEHITI€I0.
BaxxnuBuM 3aBIaHHSIM € TaKOXK PO3MIMPEHHS Iepe-
KJIaJly HOBITHIX HayKOBHUX JIOCIHI/KEHb Ta TiIPYYHH-
KiB, 1110 320€3MeUnTh IHTErpaliio yKpaiHChKOI MeTry-
HOi MOBH y TI100abHUI HayKOBHH MpocTip. Po3BuToK
MEIMYHOIO MEPEKIaay CHPUATAME HE JIUIIE ITiIBH-
MIEHHIO €(EKTUBHOCTI HAIIOHATLHOI CHCTEMHU OXO-
POHH 3II0pOB’sl, alle W YTBEPIKEHHIO YKpaiHCHKOI
MOBH SIK TOBHOIIIHHOT MOBHU HAayKH, 3JaTHOI BiJ0-
OpakaTu HAWHOBIII JOCSITHEHHS MEIUYHOI raysi.
Le, y cBotO uepry, 3a0e3MeYUTh 3MIIIHEHHS TTO3UIIIN
Ykpainu y CBITOBiIM HAayKOBif CHITBHOTI Ta CIIPHUS-
TUMe (POPMYBAHHIO Cy4acCHOTO €IMHOTO MEAMYHOTO
KOMYHIKaTUBHOTO MIPOCTOPY.
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